
Fattibilità e approvvigionamento

Specifica della pietra completa e tecnicamente verificata.

Disponibilità reale di quantità, spessori e formati confermata.

Lastre/blocco/lotto verificati quando richiesta continuità.

Tempi di approvvigionamento compatibili con il cronoprogramma.

Alternative definite e soggette ad approvazione.

01

Produzione

Formati e dimensioni verificati rispetto alle lastre disponibili.

Disegni esecutivi e tolleranze definiti.

Finiture, lavorazioni e trattamenti confermati.

Criteri di conformità e accettazione condivisi 
prima della produzione.
Campione/mock-up di riferimento approvato.

02

Cantiere e posa

Accessi, movimentazione e limiti di peso verificati.

Modalità di imballaggio e protezione definite.

Sequenza di consegna coerente con l’ordine di posa.

Condizioni di posa e compatibilità con supporti, adesivi
e fughe verificate.

Manutenzione e protezione post-installazione definite.

03

Controllo del progetto

Responsabili delle approvazioni identificati.

Modifiche a materiale, quantità, formato o finitura tracciate
e riapprovate.
Produzione, consegna e posa allineate al programma di cantiere.

04

GENERAL CONTRACTOR

C H E C K L I S T

Progetto: Data:



C H E C K L I S T

GENERAL CONTRACTOR

Project: Date:

01 Feasibility and procurement

Stone specification complete and technically verified.

Actual availability confirmed for the required quantities,
thicknesses and formats.

Slabs, block or lot verified where continuity is required.

Lead times compatible with the project schedule.

Alternatives defined and subject to approval.

02 Production

Formats and dimensions verified against the available slabs.

Shop drawings and tolerances defined.

Finishes, fabrication and treatments confirmed.

Compliance and acceptance criteria agreed before production.

Reference sample or mock-up approved.

03 Site and installation

Site access, handling requirements and weight limits verified.

Packaging and protection methods defined.

Delivery sequence aligned with the installation order.

Installation conditions and compatibility with substrates,
adhesives and joints verified.

Post-installation maintenance and protection defined.

04 Project control

Approval responsibilities identified.
Changes to material, quantity, format or finish tracked
and re-approved.



C H E C K L I S T

DESIGNER

Progetto: Data:

01 Materiale e concept

Pietra identificata con precisione.

Destinazione d’uso compatibile con il materiale.

Caratteristiche e variabilità naturale comprese e accettate.

Effetto desiderato chiarito: colore, venatura, tono,
grado di variabilità.

02 Selezione estetica

Lastre disponibili visionate, non solo campioni.

Orientamento e continuità delle venature definiti.

Bookmatch / sequenza / accostamenti definiti, se richiesti.

Campione o mock-up approvato.

Criteri estetici di accettazione condivisi.

03 Finitura

Finitura e lavorazioni definite.

Effetto della finitura su colore, luce e tatto verificato.

Eventuali trattamenti protettivi considerati.

Requisiti particolari, es. antiscivolo, definiti.

04 Coordinamento

Formati, spessori e quantità coerenti con il progetto.

Eventuali alternative approvate prima della sostituzione.

Modifiche a materiale o finitura sottoposte a nuova
approvazione.



C H E C K L I S T

DESIGNER

Project: Date:

01 Material and concept

Stone clearly identified.

Intended use compatible with the material.

Natural characteristics and variability understood
and accepted.

Desired effect clearly defined: colour, veining, tone
and degree of variability.

02 Aesthetic selection

Available slabs reviewed, not just samples.

Vein orientation and continuity defined.

Bookmatching, sequencing and slab matching
defined, where required.

Sample or mock-up approved.

Aesthetic acceptance criteria agreed.

03 Finish

Finish and fabrication requirements defined.

Effect of the finish on colour, light and touch verified.

Any protective treatments considered.

Specific requirements, such as slip resistance, defined.

04 Coordination

Formats, thicknesses and quantities aligned with
the project.

Any alternatives approved before substitution.

Changes to material or finish submitted for renewed
approval.


